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Речь генерального секретаря 
Организации Североатлантического договора 

Яапа де Хооп Схеффера 
 

Москва, Российская Федерация 
пятница, 24 июня 2005 г. 

 
Уважаемые господа, 

дорогие друзья, 

 

Я очень рад представившейся возможности снова побывать в Москве и 

выступать перед столь высокопоставленной аудиторией. Я глубоко убежден, что 

открытый и чистосердечный диалог между российским народом и НАТО имеет 

кардинальное значение для наших усилий по обеспечению долгосрочной 

безопасности всего Евроатлантического региона. Надеюсь, что наша сегодняшняя 

дискуссия внесет свой вклад в эти усилия. 

 

Всего несколько месяцев назад, выступая перед Советом Безопасности 

Российской Федерации, президент Путин высказался об отношениях Россия-

НАТО, указав, «что за такой небольшой отрезок времени мы сделали 

гигантский шаг» от конфронтации и стереотипов прошлого. Он отметил, что 

отношения Россия-НАТО «стали реальным фактором обеспечения 

международной стабильности». Он подчеркнул, что это сотрудничество 

позволило нам «нанести серьезный удар международному терроризму». 

 

Оценка президента Путина совершенно справедлива. 

 

За последние годы стратегическая обстановка в Евроатлантическом 

регионе резко изменилась, вместе с ней изменились и взаимоотношения Россия-

НАТО. По мере трансформации НАТО мы постепенно избавлялись от старого 

восприятия угрозы времен холодной войны, так как ясно, что является реальным 

источником угрозы для всех нас. Во-первых, это терроризм. Он может жестоко и 

беспощадно нанести удар в любое время и в любом месте. Во-вторых, 
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распространение химического, биологического и ядерного оружия и материалов, 

из-за которого трагедия местного масштаба может перерасти в глобальную 

катастрофу. В-третьих, множество проблем, которые таят в себе несостоявшиеся 

государства и региональные конфликты: насилие, вызванное этнической и 

религиозной ненавистью, торговля оружием, людьми, наркотиками. Таковы 

вызовы двадцать первого века, и ни одно даже самое могущественное 

государство или военный альянс не может справиться с ними в одиночку.  

 

Именно в этом духе три года назад руководители наших государств и 

правительств сделали отважный шаг – создали Совет Россия-НАТО. Они 

задались дерзкой целью – завязать качественно новые отношения между НАТО и 

Российской Федерацией, чтобы «построить прочный и всеобъемлющий мир в 

Евроатлантическом регионе на принципах демократии и безопасности, 

основанной на сотрудничестве». Они были уверены, что пришло время сделать 

такой смелый шаг. 

 

 За последние три года Совет Россия-НАТО добился существенных 

успехов в практической реализации этих устремлений. Мы активизировали 

сотрудничество в области предотвращения терроризма, борьбы с ним и 

преодоления его последствий, о чем свидетельствует далеко идущий План 

действий Россия-НАТО против терроризма, одобренный министрами иностранных 

дел наших стран в декабре прошлого года. Россия предложила оказать 

практическую поддержку операции НАТО в Афганистане, а совсем недавно – 

участие в антитеррористическом патрулировании вод Средиземного моря с 

помощью наших ВМС. 

 

Полным ходом идет сотрудничество между нашими вооруженными силами. 

К примеру, мы проводим масштабную программу сотрудничества с 15-й 

мотострелковой бригадой в Самаре и реализуемую на средства НАТО программу 

переподготовки военнослужащих, уволенных из рядов вооруженных сил, чтобы 

помочь им лучше подготовиться к работе в частном секторе. Кроме того, мы 
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только что прочитали в московской Академии Генерального Штаба 

организованный НАТО курс для высших офицеров российских Вооруженных Сил. 

Данный курс был призван повысить способность этих офицеров эффективно 

действовать в рамках многонациональных операций.  

 

Мы неуклонно добиваемся успеха в наших усилиях повысить уровень 

оперативной совместимости наших сил, систем ПРО ТВД, групп по ликвидации 

последствий гражданских чрезвычайных ситуаций. Тем самым с каждым днем нам 

становится все легче претворять указания в конкретные совместные действия. 

Совсем недавно – несколько месяцев назад – в Вильнюсе министр иностранных 

дел Лавров подписал Соглашение о статусе сил программы Партнерство ради 

мира, которое является важной правовой основой для еще более масштабных 

форм практического сотрудничества. 

 

Следует отметить, что Совет Россия-НАТО - не только механизм 

технического сотрудничества. Он также служит действенным форумом для 

политического диалога между Россией и странами-членами НАТО. Наши 

консультации по Балканам вылились в совместную инициативу по повышению 

эффективности пограничного контроля в регионе. Дискуссии по Афганистану 

позволили нам приступить к изучению новой инициативы СРН по борьбе с 

нелегальной торговлей наркотиками путем подготовки соответствующих кадров в 

Афганистане и Центральной Азии.  

 

Мы обменивались взглядами по Ираку, Грузии и Узбекистану и другим 

деликатным вопросам, и в тех случаях, когда нам не удавалось придти к общему 

мнению, мы обменивались информацией и политическими перспективами в духе 

партнерства и взаимного уважения. Одним таким недавним примером является 

политический кризис на Украине в декабре прошлого года. Тогда разногласия 

между российским правительством и Западом по поводу разворачивавшегося 

политического кризиса на Украине, по мнению многих, грозили подорвать годами 

строившиеся взаимоотношения между Россией и НАТО. И именно в Совете 
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Россия-НАТО нам удалось преодолеть наши разногласия и на основе совместного 

решения призвать к свободным и справедливым президентским выборам, 

результаты которых отражали бы волю украинского народа. 

 

Казалось бы, с таким солидным багажом совместных достижений очень 

легко было бы выступать перед Вами, как генеральный секретарь и председатель 

Совета Россия-НАТО, и доказывать необходимость активного сотрудничества 

против существующих и будущих угроз. 

 

Но это лишь одна сторона медали, так как, при всей своей важности, эта 

смелая и новаторская повестка дня, которую я только что описал, - лишь один 

аспект взаимоотношений Россия-НАТО. А ведь открытый подход к зачастую 

неоднозначному наследию прошлого столь же важен, как и оценка будущих 

вызовов. Если мы строим настоящее партнерство, такие отношения должны 

основываться на доверии. Таком доверии, какое существует между истинными 

партнерами, старающимися находить общие решения в ответ на общие вызовы. 

Доверие – это одинаковый взгляд на общее будущее. 

 

За последние четыре года Россия и НАТО добились значительных успехов 

в строительстве реальных, устойчивых партнерских отношений. При этом 

создается впечатление, что общественное мнение в России, включая большую 

часть политической элиты, не всегда отражает эту реалию. Многие никак не хотят 

расстаться с прошлым. Возьмем конкретный пример. Когда я приезжал в Москву в 

прошлый раз, я давал интервью в прямом эфире на радио «Эхо Москвы». Пока я 

говорил, был организован опрос слушателей, пожелавших высказать свое мнение 

по телефону. В результате, семьдесят один процент их согласились с 

утверждением, что «НАТО представляет собой агрессивный военный блок». Такая 

характеристика не имеет ничего общего с руководимым мной 

Североатлантическим альянсом 
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Весной прошлого года членами НАТО стали три балтийских государства. 

Тогда Альянс начал проводить регулярные операции по контролю и наблюдению 

за их воздушным пространством в режиме мирного времени. Аналогичное 

наблюдение проводится за воздушным пространством всех стран-членов НАТО, 

включая государства, граничащие с членами Альянса. Аналогичным образом 

поступает и Россия. Однако российские СМИ отреагировали на это так, будто эти 

действия носят явно провокационный характер и представляют собой угрозу 

России. И ни слова не было сказано о том, что Россия и НАТО приступили к 

реализации масштабной программы, предусматривающей объединение 

информации о воздушной обстановке из их военных и гражданских источников, 

тем самым повышая свою способность работать вместе по противодействию 

террористическим угрозам для авиации. 

 

Другой пример – Договор об ОВСЕ. В течение многих лет страны НАТО 

конструктивно работали совместно с Россией, Грузией и Молдавией над мирным 

разрешением вопросов соблюдения этого договора. Наша цель здесь – 

обеспечить вступление в силу соглашения об адаптированном Договоре, которое 

Россия продолжает считать крайне важным для ее национальной безопасности, и 

которое должны будут ратифицировать Грузия, Молдавия, а также страны НАТО и 

Россия. Мы сразу же приветствовали позитивные сдвиги в этом направлении, в 

частности, заявление, сделанное в прошлом месяце министрами иностранных 

дел Лавровым и Зурабишвили. Мы даже предложили оказать финансовую 

помощь для выполнения принятого соглашения. И все же нас часто обвиняют во 

вмешательстве в «двусторонние» дела. 

 

Вообще очень часто мы делали разные выводы на основе тех же самых 

объективных фактов, как, например, в 1999 году в Югославии, в 2003, в Грузии, и 

уже в этом году, в Киргизии и Узбекистане. Нам следует ясно осознать, что 

долговременную стабильность можно обеспечить только с помощью эффективной 

демократической власти. Режим, который стремится подавить законные чаяния 

своего народа, только обостряет проблемы, связанные с коррупцией и 
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экстремизмом, - которые обязательно просочатся за пределы какого-либо 

отдельно взятого государства. 

 

За последние три года мы добились значительных успехов в преодолении 

некоторых подобных разногласий, хотя необходимо сделать гораздо больше. 

Возможно, в предстоящие месяцы и годы нам следует бросить еще больше 

усилий на связи с общественностью и, в конце концов, уйти от прошлых 

стереотипов.  

 

Я вовсе не хочу преуменьшать опыта, накопленного Россией за последние 

пятнадцать лет. Российский народ продемонстрировал удивительную способность 

выстоять перед лицом потрясений у себя в стране и в ближнем зарубежье, 

которые многие сравнивали с печально известным «смутным временем», 

пережитым Россией в семнадцатом веке. 

 

Понятно, что по многим причинам Россия с определенным скептицизмом и 

иногда с беспокойством следит за дальнейшими переменами, происходящими за 

пределами ее территории и, прежде всего, в ближнем зарубежье. Но, хоть 

перемены зачастую даются трудно, они нередко сочетаются с исключительными 

возможностями. Об этом хорошо известно государствам Центральной и 

Восточной Европы, пережившим за последние полтора десятилетия 

беспрецедентные демократические преобразования в стремлении к интеграции в 

евроатлантическое сообщество. К такому пониманию пришли также и народы 

Грузии и Украины.  

 

Если мы хотим в полной мере претворить в жизнь принятое в 2002 году 

историческое решение о «качественно новых» отношениях между нами, 

партнерство Россия-НАТО должно идти в ногу с этими переменами. Нам также 

следует углубить консенсус в диалоге Россия-НАТО о том, что лежит в основе 

долговременной стабильности, и о необходимости позитивных перемен. А это, в 

свою очередь, должно основываться на уверенности обеих сторон в том, что 
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предлагаемые нами перспективы должны лишь обогатить совместные подходы. 

Что мы не стремимся усугублять наши разногласия или переспорить друг друга в 

духе соперничества с нулевым исходом, как в прошлые времена.  

 

Демократические перемены последних лет и изменения, продолжающиеся 

во многих странах, от Афганистана до Балкан, в конечном итоге, способствовали 

усилению безопасности России. В трудные моменты мы проявляем удивительную 

способность преодолевать наши разногласия, как, например, в случае 

прошлогоднего политического кризиса на Украине. Но все-таки лучше было бы 

нам и вовсе избегать таких разногласий и обращаться к более открытому 

стратегическому диалогу до возникновения подобных кризисов 

 

Уважаемые господа, 

 

НАТО является партнером России в области безопасности, и это 

партнерство может продвинуться очень далеко. Насколько далеко - решать 

российскому правительству и, в конечном счете, российскому народу. Если у Вас 

есть на этот счет какие-либо сомнения, вспомните о том, что в настоящее время 

НАТО проводить пять операций. Я имею в виду операцию по поддержанию мира и 

стабильности в Косово и Афганистане, программу подготовки кадров для иракских 

силовых структур, поддержку военной реформы в Боснии и Герцеговине и помощь 

в защите от терроризма и сдерживании террористической деятельности с 

помощью действий ВМС в Средиземном море. Все пять операций активно 

поддерживает Российская Федерация, путем голосования в Совете Безопасности 

или фактического предоставления воинских контингентов или тылового 

обеспечения. Здесь наши интересы как никогда совпадают. И я уверен, что 

поддержка НАТО операции Африканского союза в Дарфуре также заслужит 

активное одобрение России. 

 

Вообще же в стратегическом плане осуществить всеобъемлющую цель 

НАТО – распространение безопасности и стабильности, основанной на общих 
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демократических ценностях во всем Евроатлантическом регионе и за его 

пределами, - невозможно без устойчивого сотрудничества с Россией. Да Россия 

не может эффективно противодействовать реальным угрозам для ее собственной 

безопасности без сотрудничества с членами НАТО с помощью таких механизмов, 

как Совет Россия-НАТО. Будущее – в Ваших руках и в руках Вашего 

политического руководства. Только используя в полной мере имеющиеся 

возможности для реального политического диалога и практического 

сотрудничества, мы сможем оставить позади тени прошлого и вместе устремиться 

к общему будущему, шагнуть от «смутного времени» во «время надежд». 
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